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SAFETY WARNINGS FOR CHARGING BASE.
1. Before charging, read the instructions.
2. Do not use the unit for works other than those for which they are designed.
3. Do not open the unit and keep it out of the reach of children. 

WARNING FOR INPUT BATTERY PACK 
RISK OF EXPLOSION IF BATTERY PACK IS REPLACED BY AN 
INCORRECT TYPE.

20V Hub/HubX is specially designed to work with 20V MakerX series 
tools BELOW, so do not attempt to use any other devices.

Category Model
20V Cordless Rotary Tool WX739 WX739.X

20V Cordless Angle Grinder WX741 WX741.X
20V Cordless Air Brush WX742 WX742.X
20V Cordless Mini Heat Gun WX743 WX743.X

20V Cordless Wood & Metal Crafter WX744 WX744.X

SYMBOLS

Read the operator’s manual.

Caution

For indoor use only
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COMPONENT LIST

1. ON/OFF SWITCH

2. USB PORT *

3. SPEED CONTROL BUTTON

4. BELT CLIP *

5. FLEXIBLE POWER CORD

6. POWER CONNECTOR

* Not all the accessories illustrated or described are included in standard 
delivery.

TECHNICAL DATA

WA7160 WA7161

Output 20 V  10 A, Max. Output: 20 V  10 A, Max.
Or Output: 5 V  2 A (USB port)

Input 20 V  10 A, Max.

Battery type Lithium battery

Battery pack voltage 20 V

Weight  80 g

Category Model Capacity

20V Battery

WA3551 2.0Ah
WA3551.1 2.0Ah
WA3014 4.0Ah
WA3556 5.0Ah

We recommend that you purchase your accessories listed in the above list from 
the same store that sold you the tool. Refer to the accessory packaging for further 
details. Store personnel can assist you and offer advice.
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OPERATING INSTRUCTIONS

 NOTE: Before using the tool, read the instruction book carefully.

ASSEMBLY
1. Insert battery pack into the hub. (See Fig. A)

2. Connect the hub and MakerX series tools. (See Fig. B)

WARNING: Before operation, make sure the speed control button on the 
hub is at the“Min“ position. (See Fig. C)

OPERATION
1. Confirm the speed control button is set to “Min”.  Grasp the tool by the grip.Press 
the on/off switch to start. (See Fig. D)

2. Adjust the variable speed as needed for the tool and application.

3.  Press the on/off switch on the hub to turn off after use.
NOTE:  For sake of safety, disconnect from the hub and adjust the speed control to 
“Min” position once completing the operation.

4. With a USB port (output: 5 V, 2 A) (only for specific models), your hub can be 
connected to a LED light, or used to charge small electronics or tools such as cell 
phones, cordless screwdrivers, tablets, etc.. (See Fig. E)

MAINTENANCE
There are no repairable parts in your hub.
For adjustment, repair or maintenance, please leave it to the professional. Do not try 
to repair the hub yourself.
Your hub does not need to be lubricated or otherwise maintained. Don’t clean the 
hub with water or chemical cleaning agent, just wipe it with a dry cloth. Store in a dry 
environment.

ENVIRONMENTAL PROTECTION
Waste electrical products must not be disposed of with household waste. 
Please recycle where facilities exist. Check with your local authorities or 
retailer for recycling advice.
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МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ДЛЯ ЗАРЯДНОЙ СТАНЦИИ.
1. Перед началом зарядки прочтите инструкции.
2. Не применяйте блок для работ не по назначению.
3. Не открывайте блок и держите его вне досягаемости детей. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ О ВХОДНОМ АККУМУЛЯТОРНОМ 
КОМПЛЕКТЕ 
РИСК ВОЗГОРАНИЯ ПРИ ЗАМЕНЕ НА АККУМУЛЯТОРНЫЙ 
КОМПЛЕКТ НЕПРАВИЛЬНОГО ТИПА.

Центральный блок Hub/HubX на 20 В специально разработан для 
совместной работы с УКАЗАННЫМИ НИЖЕ инструментами серии 
MakerX на 20 В, поэтому не пытайтесь применять любые другие 
устройства.

Категория Модель
Беспроводный инструмент с приводом 
вращения на 20 В WX739 WX739.X

Беспроводная угловая шлифовальная 
машина на 20 В WX741 WX741.X

Беспроводный краскораспылитель на 20 В WX742 WX742.X
Беспроводный миниатюрный тепловой 
пистолет на 20 В WX743 WX743.X

Беспроводный прибор для выжигания по 
дереву и пайки металла на 20 В WX744 WX744.X

УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ

См. руководство оператора.

Осторожно

Только для применения в помещении
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СПИСОК КОМПОНЕНТОВ

1. ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ ВКЛЮЧЕНИЯ/ВЫКЛЮЧЕНИЯ

2. ПОРТ USB *

3. КНОПКА УПРАВЛЕНИЯ СКОРОСТЬЮ

4. ПРЯЖКА РЕМНЯ *

5. ГИБКИЙ ШНУР ПИТАНИЯ

6. СОЕДИНИТЕЛЬ ПИТАНИЯ

* Не все показанные или описанные аксессуары включены в 
стандартную поставку.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

WA7160 WA7161

Выход 20  В  10 A, макс.
Выход:  20 В  10 A, макс.

Или выход:5  В  2 A (порт 
USB)

Вход 20  В  10 A, макс.

Тип батареи Литиевый аккумулятор
Напряжение 
аккумуляторного 
комплекта

20 В

Вес  80 г

Категория Тип Ёмкость

Аккумулятор 20 В

WA3551 2.0Ah
WA3551.1 2.0Ah
WA3014 4.0Ah
WA3556 5.0Ah

Мы рекомендуем Вам приобрести диски в том же магазине, в котором вы 
приобрели инструмент. Подробную информацию можно найти на упаковке 
диска. Персонал магазина может помочь вам и дать совет.
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ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

 ПРИМЕЧАНИЕ: Перед применением инструмента внимательно 
прочтите брошюру с инструкциями.

СБОРКА
1. Вставьте аккумуляторный комплект в центральный блок (см. рис. А).
2. Подключите центральный блок к инструменту серии MakerX (см. рис. В).

ВНИМАНИЕ: Перед началом работы проверьте, что кнопка управления 
скоростью на центральном блоке находится в положении “Min 

(минимум)” (см. рис. С).

РАБОТА
1. Проверьте, что кнопка управления скоростью установлена в “Min (минимум)”. 
Возьмите прибор за ручку. Нажмите переключатель включения/выключения 
для запуска (см. рис. D).

2. Настройте регулируемую скорость, как это необходимо для инструмента и 
области его применения.

3. После завершения работы нажмите переключатель включения/выключения 
на центральном блоке для выключения прибора.
ПРИМЕЧАНИЕ: после завершения работы, для обеспечения безопасности, 
отключите от центрального блока и переведите управление скоростью в 
положение “Min (минимум)”.

4. О порте USB с выходом: 5 В, 2 A (только на некоторых моделях), центральный 
блок можно подключить к светодиодной лампе или использовать для зарядки 
небольших электронных приборов или инструментов, например сотовых 
телефонов, беспроводных отверток, планшетов и т.д. (см. рис. Е).

ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ
В центральном блоке нет ремонтируемых деталей.
Для регулировки, ремонта или технического обслуживания, пожалуйста, 
обратитесь к профессионалу. Не пытайтесь самостоятельно ремонтировать 
центральный блок.
Центральный блок не требует смазки или обслуживания иного рода. Не 
чистите центральный блок водой или химическими чистящими средствами – 
просто вытрите его сухой тканью. Храните в сухом месте.

ОХРАНА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ
Переработка отходов
Машина, ее аксессуары и упаковочные материалы должны быть 
отсортированы для экологически чистой переработки.

Пластиковые компоненты имеют маркировку для вторичной переработки.
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